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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.

US/CA/UK/FR/ES/PT/DE/IT/RO
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EN_ Step A: First, align the inner rail with the front of the outer rail on the cabinet.
Step B: Insert the inner rails on both sides of the drawer into the outer rails on the cabinet simultaneously. Two 
people should hold the drawer level and insert it slowly.
Once fully inserted, pull the drawer out slowly twice to ensure the slides operate smoothly. If they do not, follow 
the disassembly instructions to remove and reinstall them.
FR_ Étape A : Commencez par aligner le rail intérieur avec l'avant du rail extérieur du meuble.
Étape B : Insérez simultanément les rails intérieurs situés de part et d'autre du tiroir dans les rails extérieurs du 
meuble. Deux personnes doivent maintenir le tiroir à l'horizontale et l'insérer lentement.
Une fois le tiroir entièrement inséré, tirez-le lentement deux fois pour vous assurer que les glissières 
fonctionnent correctement. Si ce n'est pas le cas, suivez les instructions de démontage pour les retirer et les 
réinstaller.
ES_ Paso A: En primer lugar, alinea el riel interior con la parte delantera del riel exterior del armario.
Paso B: Inserta simultáneamente los rieles interiores de ambos lados del cajón en los rieles exteriores del 
armario. Dos personas deben sujetar el cajón para mantenerlo nivelado e introducirlo lentamente.
Una vez insertado por completo, saca el cajón lentamente dos veces para asegurarte de que las guías 
funcionan con suavidad. Si no es así, sigue las instrucciones de desmontaje para retirarlas y volver a 
instalarlas.
PT_ Passo A: Em primeiro lugar, alinhe o trilho interior com a parte da frente do trilho exterior no armário.
Passo B: Insira simultaneamente os trilhos interiores de ambos os lados da gaveta nos trilhos exteriores do 
armário. Duas pessoas devem segurar a gaveta na horizontal e inseri-la lentamente.
Depois de totalmente inserida, puxe a gaveta para fora lentamente duas vezes para garantir que os trilhos 
funcionam sem problemas. Caso contrário, siga as instruções de desmontagem para os remover e reinstalar.
DE_ Schritt A: Richten Sie zunächst die innere Führung an der Vorderseite der äußeren Führung am Schrank 
aus.
Schritt B: Führen Sie die inneren Führungen auf beiden Seiten der Schublade gleichzeitig in die äußeren 
Führungen am Schrank ein. Zwei Personen sollten die Schublade waagerecht halten und sie langsam 
einschieben.
Sobald die Schublade vollständig eingeschoben ist, ziehen Sie sie zweimal langsam heraus, um 
sicherzustellen, dass die Führungen reibungslos funktionieren. Ist dies nicht der Fall, befolgen Sie die 
Anweisungen zur Demontage, um sie zu entfernen und erneut zu montieren.
IT_ Fase A: Per prima cosa, allineare la guida interna con la parte anteriore della guida esterna sul mobile.
Fase B: Inserire contemporaneamente le guide interne su entrambi i lati del cassetto nelle guide esterne del 
mobile. È consigliabile che due persone tengano il cassetto in posizione orizzontale e lo inseriscano 
lentamente.
Una volta inserito completamente, estrarre il cassetto lentamente due volte per assicurarsi che le guide 
scorrano senza intoppi. In caso contrario, seguire le istruzioni di smontaggio per rimuoverle e reinstallarle.
RO_ Pasul A: Mai întâi, aliniați șina interioară cu partea din față a șinei exterioare de pe dulap.
Pasul B: Introduceți simultan șinele interioare de pe ambele părți ale sertarului în șinele exterioare de pe dulap. 
Două persoane trebuie să țină sertarul în poziție orizontală și să îl introducă încet.
Odată introdus complet, trageți sertarul afară încet de două ori pentru a vă asigura că glisierele funcționează 
fără probleme. Dacă nu funcționează, urmați instrucțiunile de demontare pentru a le scoate și a le reinstala.
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